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  Esperanto-Informilo

Mesaĝo de la prezidanto: 
Intertempe, precise dimanĉe la 19-an de aprilo,  aperis tugpaĝa 
artikolo  pri  nia  loka  Esperanto  agado  en  la  FAZ-gazeto  kun  la 
iomete  misgvida  titolo  „La  lingvo  kiu  lokiĝas  sur  biermato“. 
Aliflanke, la enhavo kaj stilo de la artikolo precipe pri la historio 
kaj nuna agado de nia klubo klarvide kaj senŝminke spegulas la 
situacion  kaj  faktojn.  De  la  kvin  ĉeestantaj   klubmembroj  ĉiuj 
respondis  kiel  kaj  kial  ili  mem  esperantiĝis  kaj  kial  ili  ankoraŭ 
nuntempe okupiĝas pri Esperanto. 
   
G. Hennemann, la 28-an de aprilo 2026

Kolofono:
Redaktoro teamo:
Georg Hennemann
Ulrich Fellmann
Korektanto: F.U.

c/o Georg Hennemann
Rehgartenstrasse 16
35683 Dillenburg
Tel.: 02771 8196614



Programo

Bildfonto kappaĝo: Panorama vido el la 2021 rekonstruita Goetheturm en Frankfurto je Majno

By Tobias.Nicol – Own work, CC BY-SA 4.0, https://commons.wikimedia.org/w/index.php?curid=103455745,

https://commons.wikimedia.org/wiki/Henninger-Turm#/media/File:Cityscape_Frankfurt_2021_Panorama.jpg
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Unua mardo
La 8-an de majo 2026

18a horo: Ni renkontiĝas apud Goethe-monumento sur la “Rossmarkt” 

ĝuantonta la etoson de la „Verdsaŭca festivalo“. 

_______

Dua mardo
La 12-an de majo 2026

ekde la 19-a horo:  Interna babilado per Jitsi

Ligilo: https://meet.jit.si/EsperantoFrankfurtamMain
_______

Tria mardo
Surloke: Saalbau MÜZ Schönhof, Rödelheimer Str. 38, 60487 Frankfurt am Main

Dienstag, den 19. Mai‚ 2026     ---            Mardo, la 19-an de majo, 2026

18:30 h
Lingva rondo

“Über Zungenbrecher im Esperanto”                                                     “Pri Langorompiloj en Esperanto”
U. Fellmann

19:30 h
Vortrag                                                 Prelego

“Kommunikation der Pflanzen”                          “Komunikado de plantoj”
A. Stecay

_______

Kvara Mardo
la 26-an de majo

ekde la 19-a horo: „Senprograma samideana babila renkontiĝo“
Stattcafé, Grempstraße 21, 60487 Frankfurt am Mai

https://commons.wikimedia.org/w/index.php?curid=103455745
https://commons.wikimedia.org/wiki/Henninger-Turm#/media/File:Cityscape_Frankfurt_2021_Panorama.jpg
https://meet.jit.si/EsperantoFrankfurtamMain


El la klubo

Anoncoj: 

 

l 18.07.2026 14:00 Uhr Somerfesto en frankfurta Palma Ĝardeno (Palmengarten), 
                                                                  Ni renkontiĝos en Kafejo Siesmayer apude. 
                                    https://www.cafe-siesmayer.de/

l 11.08.2026 18:00  Uhr Ni renkontiĝas sur Rossmarkt kaj ĝuas la etoson de la „Pomvinfesto“.

elstara foto: U. Fellmann, 11-a de aprilo. Mia foto de la tago: „Ĉe ni nun multaj arboj kaj arbustoj floras, intense 
printempas.“ 
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Eseo – La Frankfurta Verda Saŭco
de  Felmano Ulriko

Mi ja ne estas Frankfurtano, mi naskiĝis en vilaĝo en 
la norda parto de Badeno. Mi nek sciis pri Grie Soß 
(Verda  Saŭco),  nek  pri  Handkäs  mit  Mussig 
("Manfromaĝo  kun  Muziko",  proteina  kazeo  kun 
ole-acida saŭco kun cepaj pecetoj kaj karvio).

Tio ŝanĝiĝis, kiam mi translokiĝis al Frankfurto por 
kunvivi  kun Frankfurtanino.  Mia tuta  vivo noviĝis, 
kaj  mi  tie  iĝis  duona  Frankfurtano  (kaj  plena 
Esperantisto, pro la bedaŭrinde ĉi-jare mortinta s-ro 
Wolfgang  Schwanzer,  kiu  varbis  min  por  la 
Esperanto-Societo).

Sekve de tio, mi lernis ne nur ŝati, sed eĉ prepari 
ambaŭ, la Verdan Saŭcon kaj la Manfromaĝon, kaj 
ankaŭ ke pomvino pli bone gustas ol biero, kaj ke 
Frankfurto ĉe Majno ne nur estas la plej grava urbo 
de  la  universo,  ĉar  ĝi  ne  nur  havas  la  plej  altajn 
domojn  kaj  la  plej  grandan  flughavenon  kma  de 
Germanujo,  sed  estis  plurfoje  la  ĉefurbo  de 
Germanujo, estis la loko kie la germanaj reĝoj kaj 
mezepokaj romiimperiaj imperiestroj estis kronitaj, 
kie  en  1356  kreiĝis  la  unua  landa  konstitucio  (la 
"Ora Bulo"),  estis nomumita la unua Alpha World 
City  de  Germanujo,  kaj  iĝis  la  plej  granda  (plej 
multtrafika) interreta nodo, ne nur de Germanujo, 
sed de la mondo.

Kiel tio rilatas al la Verda Saŭco mi ne scias, sed, por 
la interesiĝantoj, kaj la nesciantoj, mi volas skizi kiel 
mi  ĉi  jare  produktis  la  tradician  antaŭ-Paskan 
Verdan Saŭcon, kion mi la unuan fojon rajtis fari (mi 
edzino ne certis, ĉu estus saĝe lasi min, sed finfine ŝi 
fidis al mi).

Por ne fari tro multajn vortojn, mi diru nur la plej 
esencajn,  kaj  akompanu  tion  per  fotoj  kiuj 
dokumentu  mian  aĉeton  kaj  la  ŝtupojn  de 
preparado.

Jen:
(1) Devas esti ekzakte sep malsamaj herboj.
(2)  Estas  borago,  cerefolio,  kreso,  petroselo, 
pimpinelo, acida rumekso kaj ŝenoprazo.

(3) Ni aldonas jahurton.
(4)  Estas  absolute  malpermesata  uzi  majonezon. 
(Oni  flustras,  ke  iuj  homoj  en  la  najbara  urbo 
Offenbach kreis tiun ideon uzi majonezon.)
(5)  Ni  stiras  la  gustadon per  aldono de  acido kaj 
kukumetoj.
(6) Ĉio estu miksata (vidu la bildojn).
(7) Oni servas la saŭcon kun terpomoj kaj ovoj. Iuj 
homoj ankaŭ akompanas per viando.

Mi  devas  konfesi,  ke  mi  preskaŭ  fiaskis  en  unu 
punkto:  en  nia  loka  vendejo,  mi  ricevis  la  lastajn 
kvar pakojn de Verdsaŭcaj herboj! 😳😮🍃🌿🌱
�☘️
Ke mi gajnis la lastajn, kvankam (kaj ĉar) mi venis 
sufiĉe frue (kion mi ja faris por certe ankoraŭ havi 
ĝin.  Sed  dek  minutojn  poste  mi  jam  ne  plu 
sukcesintus),  venis  de  tio,  ke  mi  ilin  ne  aĉetis 
merkrede, sed maljam vendrede. Kial?

Nu, laŭ loka tradicio oni la Verdan Saŭcon manĝas 
en la Paska tempo kutime jam je la "Verda Ĵaŭdo", 
foje kajaŭ je  "Sankta Vendredo".  Pro tio vendejoj 
zorgas  pri  tio  havi  multon  de  la  bezonataj  sep 
herboj  (kunpakitaj  en  unu paperumaĵo)  antaŭ  kaj 
dum tiu  ĵaŭdo  por  vendi,  sed  ne  tiom zorgas  pri 
abunda havo post la (libertaga) "Sankta Vendredo". 
Ĉar niaj infanoj tre ŝatas tiun manĝaĵon, sed estis 
dum sep tagoj en junulara feriado, ni preparis ĝin 
por ilia reventago, kio estis vendredotagmeze.

Kiam mi fruege eniris la vendejon, ili havis ankoraŭ 
kvar  pakojn,  ekzakte  la  kvanto  kiun  ni  bezonis. 
Feliĉege  mi  estis!  Ne  estontis  ŝtonata!  La  familio 
feliĉe ne freneziĝonta!
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Tiel aspektis la enhavo de unu pako
post malfermo... tre bona kvalito!
Mi povis ĉion uzi.

Post lavado kaj ioma tranĉila mallongigado de ĉio, la tuto
eniris la grandan miksilon (ne ĉio dekomence, sed poparte).

Estis eĉ tro multe por havi la tuton komplete en la ujo,
du raŭndoj necesis. Kaj okazis la granda transformiĝo!

ESPERANTO-INFORMILO 5



Miraklo okazis!
La plej bongusta Verda Saŭco de la planedo.

Tiel aspektis mia unua telero. Mia filo
havis duoblan kvanton da saŭco kaj
trioblan da terpomoj jam sur la unua
telero, kaj al ĉiuj kvar de ni manĝantoj
ĝi bongustegis.

 Mia staĝo por la metio "produkti
 Frankfurtan Verdan Saŭcon" estis
 aprobata. Mia majstro, la edzino,
 nur rimarkis, je estintus optimume
 enmeti ekzakte unu kukumeton
 malpli.
 Tio verŝajne signifis la noton "1-",
 t.e.  "noto unu kun minuso" (la
 nombro unu estas en la germana
 lernejo la plej bona noto).

  
--

                                                                                                           ~~

Do ni venu kaj ĝuu kune la etoson de la verdsaŭca festivalo: 

Ni renkontiĝos vendredo, la 8an de majo, ekde la 18-a horo sur Rossmarkt apud Goethe-monumento!
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Diversaĵoj

Ŝerco

Vladimiro Putin akcidente falas de la Kremla muro kaj iras inferon. Post kelkaj jaroj li pro bona 
konduto rajtas por mallonga tempo reveni al Moskvo. Li aperinte sur la strato tuj iras en 
drinkejon kaj mendas vodkon. Trinkante li demandas la kelneron:
Ĉu Krimeo estas nia?
-Jes.
Kaj Donbaso?
-Jes.
Kaj Kievo?
-Jes.
Bone! Kiom mi pagos?
-100 hrivnojn. 

 Proverbo de la monato (elektita de Georg)

Hodiaŭ mi prezentas proverbon, kiu temas pri hontecaj aŭ embarasaj situacioj, kiujn oni volonte kaŝas kon-
traŭ rigardoj de aliuloj.
 
https://www.robkeetlaer.nl/esperanto/proverbaro/proverbo_002091.htm

„Pri la ŝtrumpa truo scias nur la ŝuo“

Enigmo 
de Felmano Ulriko

Estas Frankfurta sagao, ke nia nacia poeto Goethe lernis la recepton por la Verda Saŭco en Italujo kaj popu-
larigis ĝin poste en Frankfurto. Konata estas, ke li ŝatis tiun manĝaĵon, kaj ke ĝi estis kuirata en la Goethe-
familia domo (kiu hodiaŭ estas muzeo). Sed Goethe ne portis ĝin al Frankfurto. Kiu scias, kiam kiel kiu en-
kondukis la Verdan Saŭcon en la urbon kaj regionon?

Solvo de la lasta enigmo:
La enigmon en la  aprila EI-o nur solvis Gunhild: Ŝi trovis eĉ sep bestojn kiuj estis manĝata kiel fiŝo anstataŭ 
viando dum karesmo: „Saluton Georg, mi esperas, ke mi trovis la solvon de via enigmo: kastoron, cervon, 
lutron, testudon, balenon, kormoranon kaj eĉ porkon. Amike Gundhild“ 
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Esperantaĵo

Esperanto kiel lingvo de kulturo kaj nemateria heredaĵo

Aŭstrio nun agnoskis Esperanton kiel lingvon de kulturo kaj nematerian heredaĵon. La Aŭstra Komisiono de 
Unesko formale agnoskis Esperanton kiel parton de la nemateria kultura heredaĵo de Aŭstrio. La oficiala 
anonco aperis hodiaŭ, la 16an de aprilo 2026. Legu pli ĉe https://sezonoj.ru/2026/04/austrio/

„Esperanta kulturo en Aŭstrio: Esperanta 
lingvo estas arta lingvo disvolvita en 1887 de 
Ludoviko Zamenhof por provizi al homoj 
tutmonde neŭtralan kaj facile lerneblan 
lingvon por kompreniĝo kaj paco.
En Aŭstrio, aktiva komunumo dediĉita al la 
konservado de ĉi tiu kulturo ekzistas jam pli 
ol 120 jarojn. Ili regule kunvenas por 
lingvokursoj, studsesioj, festivaloj kaj 
konferencoj. Krome, la komunumo disvolvis 
rimarkindan verkaron en la kampoj de 
literaturo, muziko kaj prezentartoj.“

Ligilo: Vier neue Eintragungen im Nationalen Verzeichnis des Immateriellen Kulturerbes - Österreichische UNESCO-Kommission

                                                              ~~
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Reagoj al la FAZ artikolo kaj ĝenerale al nia kluba aktiveco 

Retmesaĝo de Rudolf Fischer,  21/4/2026, 10:28 AM

Karaj samideanoj,

gratulon pro tiu artikolo en FAZ, mi kun aplaŭdo legis ĝin. 
Estas ĉiam mirige, kiel eksteruloj vidas Esperanton kaj la movadon. Tiu artikolo almenaŭ
ne enhavis erarojn, kiel ofte en antaŭaj tempoj, kiam mi komisiite de Germana Esperanto-Asocio
gvidis servon "letero de leganto" ...
Mi rigardis ankaŭ vian retpaĝaron, kiu estas sufiĉe moderna kaj alloga.
Sub "Esperanto lernen" mankis al mi
- atentigo pri mia relative nova lernolibro "Esperanto im Gespräch", kiu aperis je 2025-05-02
(mi jen aldonas titolpaĝon kaj la varban dorskovrilan tekston)
- same pri mia reta kursmaterialo "Esperanto en dialogo" (www.esperanto.de/lehrbuch)
- mencion pri la ĉiusemajnaj retaj kursoj de Heinz-Wilhelm Sprick kaj mi
!!!!!!!!!!!!!!!
Se vi konas German-lingvajn komencantojn, kiuj ŝatus partopreni en mia nova porkomencanta 
kurso de ekde 2026-06-02 (ĉiun mardon de 18h30 ĝis 19h30 per Zoom, disponigata de GEA),
tiuj kontaktu min (Rudolf.Fischer@esperanto.de).
!!!!!!!!!!!!!!!
Eble mi pretervidis tion, sed gravas plie la indiko de Eventa Servo, kiu tuj konvinkas ĉiun,
ke Esperanto vivas. 

Kun multaj salutoj
Rudolf

~~
Retmesaĝo de Niko Voloshin,  9/4/2026, 12:41 PM 

Estimata Georg, redaktoro de “Esperanto-Informilo de E-

Societo Frankfurto”, ni proponas kunlaboron. Vi eble konas pri 
literaturaj iniciatoj de kultura komunumo Bobelarto, en kiu mi 
laboras. Nun temas pri la anonco de Interkultura Novelo-
Konkurso (INK-6) en redaktita de vi gazeto. La konkurso strebas 
al esperantistoj esti pli kreemaj kaj verkemaj kaj pli bone koni la 
nian lingvon. Ni esperas ke viaj legantoj ekinteresiĝos kaj 
partoprenos la konkurson, kaj eĉ gajnos la premion.

Ni  petas  simple  enlokigi  nian  reklambildon  pri  la  INK-6  kun 
kurta teksto en la paĝon de via informilo (ĝi en la formato .jpg 
estas enkroĉita):  Vi povas partopreni la INK-on ĝis la 30-a 
de  junio  2026,  sendante  vian  novelon  pri  la  temo 
"Proksime al la celo".

Pliaj detaloj: bobelarto.ink/eo/konkurso. Se eblas, sendu 
bonvole pdf-version de via gazeto kun nia reklamo. Krome, mi kiel artisto-grafikisto povus kontribui al via eldonaĵo.  
Dankon. Skipano de Bobelarto, Niko.
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